
êºðØÀ ´²ðÆ ÐàÔàôØ 

´²Ü²ÈÆ Êàêø.  Ø²ð. 4.1-20 

1  ºõ  ¹³ñÓ»³É ëÏë»ó ÍáíÇ Ùûï ëáíáñ»óÝ»É, »õ Üñ³ ßáõñçÁ Ù»Í µ³½ÙáõÃÛáõÝ Ñ³í³ùí»ó, ¹ñ³ 
Ñ³Ù³ñ Ý³ Ý³íÇ Ù»ç Ýëï»ó, ÇëÏ áÕç µ³½ÙáõÃÛáõÝÁ ÙÝ³ó ó³Ù³ùáõÙª ÍáíÇ Ùûï£  2  ºõ ß³ï 
µ³Ý»ñ ¿ñ ëáíáñ»óÝáõÙ Ýáñ³Ýó ³é³ÏÝ»ñáí. ºõ  Çñ í³ñ¹³å»ïáõÃ»³Ý Ù¿ç ³ëáõÙ ¿ñ 
Ýáñ³Ýó.  3  Èë»ó¿ù. ²Ñ³ ë»ñÙ ó³ÝáÕÁ ¹áõñë ·Ý³ó ë»ñÙ ó³Ý»Éáõ£   

ÐÇëáõëÁ ëÏëáõÙ ¿ ³é³ÏÁ 3-ñ¹ Ñ³Ù³ñáõÙ ³ë»Éáí. «Լսի՛ր»։ ØÇÝã ³ÛÅÙ ³Ûë µ³éÁ (akouo) 
Ýßí³Í ¿ ÁÝ¹³Ù»ÝÁ ãáñë ³Ý·³Ù: ²ÛëáõÑ»ï Ø³ñÏáëÇ ²í»ï³ñ³ÝáõÙ ³ÛÝ ÏÝßíÇ ù³é³ëáõÝ 
³Ý·³Ù: 

4  ºõ »Õ³õ áñ ë»ñÙ³Ý»Éáõ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ ÙÇ ù³ÝÇÝ ×³Ý³å³ñÑÇ »½ñÇÝ ÁÝÏ³Ý, »õ »ñÏÝùÇ 

ÃéãáõÝÝ»ñÁ »Ï³Ý »õ Ï»ñ³Ý Ýáñ³Ý£  5  ºõ ÙÛáõëÝ»ñÁ ÁÝÏ³Ý ù³ñù³ñáõï ï»Õ. Þ³ï ÑáÕ 

ã’Ï³ñ, »õ ³ñ³· µáõëÝ»óÇÝª ÑáÕÁ Ëáñ ã’ÉÇÝ»ÉáõÝ Ñ³Ù³ñ£  6  ºõ »ñµáñ ³ñ»·³ÏÁ Í³·»óª 

ï³ù³ó³í »õ ³ñÙ³ï ã’áõÝ»Ý³Éáõ å³ï×³éáí ãáñ³ó³Ý£  7  ºõ Ù»Ï ³ÛÉ Ù³ëÁ  ÁÝÏ³Ý ÷ß»ñÇ 

Ù¿ç, »õ ÷ß»ñÁ ¹áõñë »Ï³Ý »õ Ë»Õ¹»óÇÝ ¹ñ³Ýó. ºõ åïáõÕ ã’ïí»óÇÝ£  8  ØÛáõëÝ»ñÁ å³ñ³ñï 

ÑáÕÇ Ù»ç ÁÝÏ³Ý, µáõëÝ»Éáí áõ ³×»Éáíª åïáõÕ ïí»óÇÝ. Ù»ÏÁª »ñ»ëáõÝ, Ù»ÏÁª í³ÃëáõÝ, Ù»ÏÝ 

¿Éª Ñ³ñÛáõñ£ ºí ³ëáõÙ ¿ñ. àí Éë»Éáõ ³Ï³Ýç áõÝÇ, ÃáÕ ÉëÇ£  10  ºõ »ñµáñ Ù»Ý³Ï ¿ñ, Ýáñ³ 

ÙûïÇÝÝ»ñÁ ³ÛÝ ï³ëÝ»õ»ñÏáõëÇ Ñ»ï Ñ³ñóñÇÝ Ýáñ³Ý ³ÛÝ ³é³ÏÁ£  11  ºõ Ý³ ³ë»ó Ýáñ³Ýó. 

Ò»½ ïñáõ³Í ¿ ²ëïáõÍá ³ñù³ÛáõÃ»³Ý ËáñÑáõñ¹Á ÇÙ³Ý³ù, µ³Ûó  Ýáñ³Ýù áñ ¹ñëáõÙ »Ý, 

³Ù»Ý µ³Ý ³é³ÏÝ»ñáí ¿ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ.  12   àñ ï»ëÝ»Éáí ï»ëÝ»Ýª »õ ãï»ëÝ»Ý, »õ Éë»Éáí 

Éë»Ý »õ ã’ÇÙ³Ý³Ý. ØÇ ·áõó¿ ¹³éÝ³Ý, »õ Ù»Õù»ñÁ ÃáÕáõÇÝ Ýáñ³Ýó£ 

13  ºí Ýñ³Ýó ³ë³ó. ºÃ» ³Ûë ³é³ÏÁ ã»ù Ñ³ëÏ³ÝáõÙ, ³å³ ÇÝãå»±ë »ù Ñ³ëÏ³Ý³Éáõ 
ÙÛáõë µáÉáñ ³é³ÏÝ»ñÁ£ 

ºÃ» ³Ûë ³é³ÏÁ ã Ñ³ëÏ³Ý³ù, ã»ù Ñ³ëÏ³Ý³ Ø³Ý³Ý»ËÇ Ñ³ïÇÏÇ ³é³ÏÁ (Ø³ïÃ. 

13.31-32), Â³ùÝí³Í ·³ÝÓÇ ³é³ÏÁ (Ø³ïÃ. 13:44), ²ÝáÕáñÙ Í³é³ÛÇ ³é³ÏÁ 

(Ø³ïÃ. 18) 23-35), ²Û·áõ Ùß³ÏÝ»ñÇ ³é³ÏÁ (Ø³ïÃ. 20.1-16), Ð³ñë³Ý»Ï³Ý 

ËÝçáõÛùÇ ³é³ÏÁ (Ø³ïÃ. 22.1-14), ´³ñÇ ë³Ù³ñ³óáõ ³é³ÏÁ (ÔáõÏ. 10.25-37), 

Îáñ³Í áãË³ñÇ ³é³ÏÁ (ÔáõÏ³ë 15.3-7), Îáñ³Í Ù»ï³Õ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÏÁ (15.8-10), 

Îáñ³Í áñ¹áõ  ³é³ÏÁ (15.11-32) Ï³Ù µ³ñÇ ÑáííÇ ³é³ÏÁ (ÐáíÑ. 10): ²ÛëåÇëáí, 

êáõñµ Ðá·áõ Ñ³Ù³ñ Ï³ñ¨áñ ¿ µ³ó³Ñ³Ûï»É ë»ñÙÝ³ó³ÝÇ ³é³ÏÁ Ó»½ Ñ³Ù³ñ: 

ºÃ» ¹áõù ã»ù Ñ³ëÏ³ÝáõÙ ë³, ÐÇëáõëÇ ³ë³ÍÝ»ñÇó ß³ï»ñÁ Ó»½ Ñ³Ù³ñ ÇÙ³ëï 

ã»Ý áõÝ»Ý³: 
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14   ê»ñÙáÕÁ ÊûëùÝ ¿ ë»ñÙáõÙ.  15  ºõ Ýáñ³Ýù »Ý ×³Ý³å³ñÑÇ í»ñ³ÛÇÝÝ»ñÁ, áõñ µ³ÝÁ 

ë»ñÙíáõÙ ¿, »õ »ñµáñ ÉëáõÙ »Ý, ßáõïáí ·³ÉÇë ¿ ë³ï³Ý³Ý »õ í»ñ ³éÝáõÙ Ýáñ³Ýó ëñï»ñáõÙ 

ë»ñÙáõ³Í ËûëùÁ£  16  ²Û¹å»ë ¿É ù³ñù³ñáï ï»ÕáõÙ ë»ñÙ³Ýí³ÍÝ»ñÁ Ýñ³Ýù »Ý, áñáÝù »ñµ 

ËáëùÁ ÉëáõÙ »Ý, áõñ³ËáõÃÛ³Ùµ ÇëÏáõÛÝ ÁÝ¹áõÝáõÙ »Ý ³ÛÝ£ 17  ºõ Çñ»Ýó Ù¿ç ³ñÙ³ï ã’áõÝ»Ý, 

³ÛÉ Å³Ù³Ý³Ï³íáñ »Ý. Ð»ïáÛ »ñµáñ ³ÛÝ ËûëùÇ Ñ³Ù³ñ Ý»ÕáõÃÛáõÝ Ï³Ù Ñ³É³Í³Ýù ¿ ÉÇÝáõÙ, 

ßáõïáí ·³ÛÃ³ÏÕáõÙ »Ý£  18  ºõ ÷ß»ñÇ Ù¿ç ë»ñÙí³ÍÝ»ñÁ Ýáñ³Ýù »Ý, áñ ËûëùÁ ÉëáõÙ »Ý,  19  

´³Ûó ³ßË³ñÑÇë Ñá·ë»ñÁ »õ  Ñ³ñëïáõÃ»³Ý Ë³µ¿áõÃÛáõÝÁ »õ áõñÇß µ³Ý»ñÇ 

ó³ÝÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÙïÝáõÙ »Ý ËûëùÁ Ë»Õ¹áõÙ. ºõ ³ÝåïáõÕ ¿ ÉÇÝáõÙ£  20  ´³Ûó ³ÛÝ µ³ñÇ »ñÏñÇ 

íñ³ ë»ñÙí³ÍÝ»ñÁ Ýáñ³Ýù »Ý, áñ ËûëùÁ ÉëáõÙ »Ý, »õ ÁÝ¹áõÝáõÙ »Ý, »õ åïáõÕ »Ý ï³ÉÇëª 

Ù¿ÏÁ »ñ»ëáõÝ, »õ Ù¿ÏÁ í³ÃëáõÝª »õ Ù¿ÏÁ Ñ³ñÇõñ£  

1. ²ØºÜ ÆÜâ êÎêìàôØ ¾ ÊàêøÀ ÈêºÈàôò£ 

3  Èë»ó¿ù. ²Ñ³ ë»ñÙ ó³ÝáÕÁ ¹áõñë ·Ý³ó ë»ñÙ ó³Ý»Éáõ£ 

Æ±Ýãáõ ÐÇëáõëÝ ³ë³ó, »Ã» ³Ûë ³é³ÏÁ ã»ù Ñ³ëÏ³ÝáõÙ, ³å³ ÇÝãå»±ë »ù 
Ñ³ëÏ³Ý³Éáõ ÙÛáõë µáÉáñ ³é³ÏÝ»ñÁ£ 

• Սիրտ 

Աստվածաշնչում Սիրտը օգտագործվում է որպես անձի իսկությունը 

ներկայացնող ամենից բազմակողմանիորեն կիրառվող մի տերմին: Դա 

մեր էության մի մասն է, որտեղ մենք ցանկանում ենք, մտորում և 

որոշումներ կայացնում: Այն ներկայացվում է որպես «գիտակցության և 

հոգևոր վճռական գործողությունների մի վայր», «անձը որպես այդպիսին՝  

նրա զգացմունքները, ցանկությունները, եռանդները, մտորումները, 

հասկացողությունը և կամքը, ներկայացնող  համընդգրկուն մի  տերմին», 

և «անձի կենտրոնը: Մի վայր, որին Տերը անդրադառնում է»:  Ձ. Սթովել, 

Բոցավառիր կրակը, Մուդի, 1986, էջ 13 

Մարդու Երեք Բնությունը 

º½. 36:26 - ºõ »ë Ó»½ Ýáñ ëÇñï åÇïÇ ï³Ù, »õ Ýáñ Ñá·Ç åÇïÇ ¹Ý»Ù Ó»ñ Ù»ç, 
»õ í»ñ åÇïÇ ³éÝ»Ù Ó»ñ Ù³ñÙÝÇó ù³ñ»Õ¿Ý ëÇñïÁ »õ Ó»½ Ù³ñÙÝ»Õ¿Ý ëÇñï 

åÇïÇ ï³Ù£   

• Î³ñ¨áñÁª ÑáÕÇ íÇ×³ÏÝ ¿£ 

1 ä»ï. 1:22 - 23 ì»ñëïÇÝ ÍÝáõ³Í ÉÇÝ»Éáí áã Ã¿ ³å³Ï³ÝáõÃ»³Ý ë»ñÙÇó 
³ÛÉ ³Ý³å³Ï³Ý ë»ñÙÇó. ²ëïáõÍá Ï»Ý¹³ÝÇ »õ Û³õÇï»Ý³Ï³Ý ËûëùáíÁ£  
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2. ´²ðÆ ÐàÔÀ ÈêàôØ ¾ ÊàêøÀ£  

14  ÐÇëáõëÝ ³ë³ó, ê»ñÙáÕÁ ÊûëùÝ ¿ (logos) ë»ñÙáõÙ. 

• Չորսն էլ լսեցին բայց. 

´³Ûó ³ÛÝ µ³ñÇ »ñÏñÇ íñ³ ë»ñÙí³ÍÝ»ñÁ Ýáñ³Ýù »Ý, áñ ËûëùÁ ÉëáõÙ »Ý, »õ 

ÁÝ¹áõÝáõÙ »Ý, »õ åïáõÕ »Ý ï³ÉÇëª Ù¿ÏÁ »ñ»ëáõÝ, »õ Ù¿ÏÁ í³ÃëáõÝª »õ Ù¿ÏÁ 

Ñ³ñÇõñ£  

Ðé. 10:8,17 - 8  ÆëÏ ¶ÇñùÝ Ç±Ýã ¿ ³ëáõÙ. «ÊáëùÁ Ùáï ¿ ù»½, ùá µ»ñ³ÝáõÙ ¨ ùá 

ëñïáõÙ ¿», ³ÛëÇÝùÝª Ñ³í³ïÇ ËáëùÁ, áñ Ù»Ýù ù³ñá½áõÙ »Ýù£ 17 àõñ»ÙÝ 

Ñ³í³ïÁ Éë»Éáõó ¿, ÇëÏ Éë»ÉÁª øñÇëïáëÇ ËáëùÇó (rhēma)£ 

3.  ´²ðÆ ÐàÔÀ ä²ÐàôØ ¾ ÊàêøÀ£ 

²ñ¹ ³é³ÏÝ ³Ûë ¿. ê»ñÙÁ ²ëïÍá ËáëùÝ ¿£ 12 Ö³Ý³å³ñÑÇ ÙáïÇÝÝ ¿É Ýñ³Ýù »Ý, áñ ÉëáõÙ 
»Ý ¨ Ñ»ïá ë³ï³Ý³Ý ·³ÉÇë ¿ ¨ ËáëùÁ Ýñ³Ýó ëñïÇó Ñ³ÝáõÙ ¿, áñ ãÑ³í³ï³Ý ¨ 
÷ñÏí»Ý£  

Ðé. 10:8,17 — àõñ»ÙÝ Ñ³í³ïÁ Éë»Éáõó ¿, ÇëÏ Éë»ÉÁª øñÇëïáëÇ ËáëùÇó (rhēma) 

4. ´²ðÆ ÐàÔÀ Ð²ð²î¨àôØ ¾ª ÐàôÜÒø î²Èàì£ 

Î³Ù»É »Ã» øñÇëïáÝÇ³Ý ÷ñÏí³Í ¿, Ý³ ³ÛÝå»ë ¿ ³ÝáõÙ áñ åïáõÕ ãï³ 
áñáÙÝ ÁÝ¹áõÝ»Éáí£ 

• Նրանք տալիս են «ապաշխարության արժանի պտուղ» (Մատթ. 3:8): 

• Նրանք տալիս են «արդարության պտուղը» (Փիլիպպեցիս 1։11)։ 

öÇÉÇå. 1:11 - 11   ²ñ¹³ñáõÃ»³Ý åïáõÕÝ»ñáí Éóáõ³Íª ÚÇëáõë øñÇëïáëÇ Ó»éáí,  
²ëïáõÍá ÷³éùÇ »õ ·áí³ë³ÝùÇ Ñ³Ù³ñ£  

• Նրանք տալիս են «Հոգու պտուղը» (Գաղ. 5:22-23): 

»õ åïáõÕ »Ý ï³ÉÇëª Ù¿ÏÁ »ñ»ëáõÝ, »õ Ù¿ÏÁ í³ÃëáõÝª »õ Ù¿ÏÁ Ñ³ñÇõñ£ 
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